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Quel fior che all'alba ride 

Duet for two sopranos 
Text by an anonymous poet 
Set by Georg Friedrich Handel (1685-1759), HWV 192; arranged by Johannes Brahms (1833-1897), #1 

Quel fior che all'alba ride 
[kwel fjor ke al.lal.ba ri.de] 
That flower that in-the-dawn laughs 
(That flower that laughs at daybreak) 

il sole poi l'uccide,  
e tomba ha nelle sera. 

È un fior la vita ancora. 
L'occaso ha nell'aurora, 
e perde in un sol dì la primavera. 
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